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Particles

Biblical Hebrew has a large number of particles, or function words. Some of the most common

particles are discussed below.

The Definite-Direct-Object Marker N
The definite-direct-object Marker precedes a direct object that is definite. It has no lexical

meaning, and therefore does not appear in translations.

(Genesis 1:1) NN XY DXNYN NN ,D’ﬂbN N2 ﬂ’\’)NﬁJ
In the beginning God created the heaven and the earth

PN TG ; DYIIN-TIN NP DITIOND) NZND DPIITD TN )

TN DIMN-IYN TPIR-TN TS NP VPN 297 Vo) DN
WK 7 TN By NZEY DY MY 5 150 YO 19191 PO
(Genesis 22:1-2) ﬂ’bN IMN

It was after these events that God tested Abraham, and said to him, "Abraham!" To which he
replied: “Here | am.” God said: "Take your son, your only son, whom you love, Isaac, and go to
the land of Moriah; and offer him there as a burnt offering on one of the mountains of which |

will tell you.”

The marker has two variants: NX when it stands independently, as in the first example, and NX
when it is closely connected to the object word, usually by a magef (hyphen, as in the second

example).

Negative Particles

The most common negative particle, used primarily with verbs and adjectives, is ND.
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N YD SDYT XD N AN 37 SN P9 M N
(Genesis 4:9)?7352:{

Then the LORD said to Cain: "Where is Abel, your brother?" And he said: "l know not. Am | my brother's
keeper?"

AN MY D-NYYN ;1T DTND NP 2I0-ND OIIN MY MINRN

(Genesis 2:18)

T

The Lord God said: The man’s being alone is not good. | will make him a helper opposite him.

The same particle, N9, is used with emphatic commands, as in the Ten Commandments:

MN-ND ;DYTIY NP2 DYIRN NN PINKIN N PIDN MY 1IN
(Exodus 20:2) ’22'7)_’ DMINN D’ﬂbN :[7

I am the Lord your God who took you out from the land of Egypt, from a place of slavery. You
should not have other gods before me.

Otherwise, the particle used to negate commands (don’t) is DN:

N-Y2 ORYT NNY D NNIND 7 VYR-DN) IID-D T2 N2YR-IN IN
(Genesis 22:12) 21D TTM-NN TI2-NN NIYN N NN DTN

And he said: Do not extend your hand at the boy and do not do anything to him, for now | know
that you fear God, and you have not withheld your son, your only one, from me.

Nouns are usually negated with >, meaning roughly “non-existent”:

PIPYYIN-PRAYN DY VRN TV XIND 37R32 Y7 OIMY M-

(Genesis 45:6)
For two years now there has been famine in the land, and five more years are coming with no plowing or

T

reaping.
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The Subordinate Particle YYN
The particle W\DN precedes a clause that is subordinate to, or dependent on, another clause
within a complex sentence. The segment below from Genesis 22 (2) has three sentences, two of

them complex with subordinate clauses:

PRY-NN NADN-IYN TTM-NN TI2-NN NI-NR
12720 NIN-IN T7-9)
TN INN YK DN TN DY NRYY DY INIYD)

Take your son, your only son, whom you love, Isaac, and go to the land of Moriah; and offer him
there as a burnt offering on one of the mountains of which | will tell you.

The meaning of the particle varies with the relationship expressed in the verse. ltis, thus,

translated alternately as which, whom, that, whose, who, etc.

Conditional Particles
The conditional particle “if” is DN:
N2 1y 2371 NI-DN) ;702271 MY YI710-0ON P72 DN N
(Judges 4:8) .[bN

Then Barak said to her, "If you go with me, | will go; but if you don't go with me, | will not go."

Very often, the particle YD is used to indicate a contingency or a condition:

(Exodus 23:4).10 VYN YN NYH 19100 IN 20N IV Y390 72
If you chance upon the ox of your enemy or his donkey, wandering off, make sure to return it to
him.

The same particle, >2, is used for “because” and also as a subordinate particle “that”:

"R 02 7PZY D¥20 WNS-YTY NYDOY DY-MIN) NTW3 N MDY N
(Genesis 20:2) . INAN 9-9Y NYTY YAND) ; DVTYN IPY? XIND INAN

He saw a well in the field, and three flocks of sheep were lying near it, because the flocks were watered
from that well. The stone over the mouth of the well was large.
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TPANT TIM NID ; XIN DRI 02) NIN PN ONN 2D DY APY TN
(Genesis 29:12)

Jacob told Rachel that he was a brother to her father and that he was Rebecca’s son. So she hurried and
told her father.

-DNINNIY PPYD N ONNYN-D PIANR YT YT N TIT TIY Y290

’222 YW92 73 TY) N MN2-N DAINY ; IY-19 1NN NNT-Y T
(I Samuel 20:3) .1NYAD P’2)

David proceeded to take an oath and said: "Your father surely knows that | have found favor in
your eyes, and he may say to himself, Jonathan should not know this lest he will be grieved.' But
itis clear, as the Lord lives and as you live, that | am only a step away from death.”

A hypothetical condition is usually introduced by the particle 32 “if”.

PRI NHY > T3 2902 19 ;73 NIDYNN 2D P DY93 W

== T -

(Numbers 22:29)

Bilaam answered the donkey and said: "[| am beating you] because you have tormented me. If there
was a sword in my hand, | would have killed you now."
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